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1. Цель  
 

1.1. Агентство Mercy Corps считает, что все дети, независимо от своего возраста или 

возраста ихродителей, пола, сексуальной ориентации, расы, религии, способностей, 

социального и экономического положения, политических или иных убеждений, 

национального или социального происхождения, имущественного положения, рождения 

или статуса имеют право на уважительное и достойное обращение в любое время, а 

также право на защиту от всех форм жестокого обращения, вреда, пренебрежительного 

отношения и эксплуатации. Mercy Corps не приемлет каких-либо форм жестокого 

обращения с детьми (лица моложе 18 лет). 
 

1.2. Mercy Corps несет особое обязательство по обеспечению безопасности, благополучия и 

достодолжного отношения к детям, с которыми агентство контактирует в ходе своей 

работы. Настоящая Политика укрепляет нашу приверженность нормам Конвенции 

Организации Объединенных Наций (ООН) о правах ребенка и для обеспечения защиты 

интересов ребенка. В настоящей Политике изложены требования Mercy Corps к своим 

сотрудникам при взаимоотношениях с детьми и то, как вести себя с детьми запрещено. В 

документе также описан процесс и процедуры Mercy Corps для обеспечения того, чтобы 

члены команды соблюдали установленные стандарты, приведено описание порядка 

выявления случаев неправомерного поведения, заявления о таких случаях и процедура 

по надлежащему устранению таких нарушений и несоответствий.  
2. Охват и область применения  

2.1. Настоящая Политика применяется к Mercy Corps Global, Mercy Corps Europe, Mercy Corps 

Netherlands, а также к их дочерним и аффилированным организациям (совместно 

именуемым - «Mercy Corps»); членам советов директоров Mercy Corps, должностным 

лицам, руководству, сотрудникам прикомандированным сотрудникам, стажерам и 

волонтерам (совместно именуемым - «Сотрудники»).  

2.2. Настоящая Политика применяется к партнерским организациям Mercy Corps (включая 

субгрантополучателей), подрядчикам, привлеченным экспертам, консультантам, агентам, 
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представителям, поставщикам и любым другим организациям или лицам, которые 

действуют от имени Mercy Corps или по указанию Mercy Corps (совместно именуемым - 

«Партнеры»).  

2.3. Настоящая Политика применяется ко всем посетителям любого объекта Mercy Corps, 

включая фотографов, кинематографистов, журналистов, исследователей, частных 

инвесторов и потенциальных инвесторов, а также всем принимаемым Mercy Corps лицам 

или участникам реализуемых или финансируемых агентством программ (совместно 

именуемым - «Посетители»).  

2.4. Настоящая Политика применяется к вышеуказанным сторонам везде, в рабочее и 

нерабочее время, распространяется на поведение как в настоящем, так и прошлом.  

 

3. Заявления о Политике  

3.1 Согласно требованиям Mercy Corps все ее Сотрудники, Партнеры и Посетители обязаны 

вести себя честно, этично и в высшей степени ответственно и профессионально. Mercy 

Corps пресекает всякие действия и поведение, являющиеся оскорбительными или 

эксплуататорским по отношению к другим лицам, в частности, к детям. Mercy Corps 

ожидает от работников руководящего звена полного соблюдения этих норм. Сюда также 

относится поведение, которое может быть обоснованно воспринято как ухаживание с 

сексуальными намерениями (см. раздел 5 «Определения и сокращения», где подробно 

описано, какое поведение может квалифицироваться в соответствии с настоящими 

условиями).  

3.2. В соответствии с миссией Mercy Corps агентство ожидает, что все его Сотрудники, 

Партнеры и Посетители будут относиться ко всем детям (лица в возрасте до 18 лет), 

включая членов сообщества и участников наших программ, с уважением и 

достопочтенно, всегда действовать в интересах физического и эмоционального 

благополучия детей и не допускать в своем поведении действий, которые могут быть 

восприняты как оскорбительные или эксплуататорские.  

3.3. Mercy Corps ожидает, что Сотрудники, Партнеры и Посетители агентства будут 

непрерывно обеспечивать интересы участников своей программы, в частности, 

участвующих в программе детей, выявлять и минимизировать риски причинения вреда, 

жестокого обращения или эксплуатации ребенка другими лицами, а также сообщать и 

разбираться с каждым случаем, когда у Сотрудника, Партнера или Посетителя есть 

основания полагать, что другой Сотрудник, Партнер, Посетитель Mercy Corps причиняет 

вред ребенку, жестоко обращается или эксплуатирует его.  

3.4. Вступление или попытка вступить в сексуальные отношения с ребенком считается 

сексуальным насилием над ребенком и недопустима в рабочее и нерабочее время, в 

любом месте, независимо от установленного законом возраста полового согласия штата 

или страны, в которой проживает ребенок, или где произошел такой инцидент. 

Ошибочное мнение о возрасте ребенка не является средством защиты. Вступление или 

попытка вступить в половые отношения с ребенком приведут к увольнению с работы и 
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применению других доступных средств правовой защиты.  

3.5. Mercy Corps запрещает использовать детский труд, как это определено Международной 

организацией труда (МОТ) и указано в разделе 5, в любых программах, проектах или 

операциях. Сотрудникам, Партнерам Mercy Corps запрещается использовать детский 

труд, в том числе использовать детей в качестве домашней прислуги, на своих рабочих 

местах, предприятиях или в домах. 

3.6.  Mercy Corps требует, чтобы все Сотрудники, Партнеры и Посетители немедленно 

сообщали о фактах или подозрениях на жестокое обращение с детьми или их 

эксплуатацию Сотрудниками, Партнерами или Посетителями либо в программах Mercy 

Corps. Заявление должно подаваться в соответствии с Политикой Mercy Corps 

информирования и осведомления о нарушениях этики. Mercy Corps рассмотрит все 

такие заявления и проведет расследование в соответствии с Политикой Mercy Corps 

информирования и осведомления о нарушениях этики. Сотрудники, у которых имеются 

подозрения или которым известны факты жестокого обращения с детьми или их 

эксплуатации, но не заявившие об этом могут быть подвергнуты дисциплинарным 

взысканиям вплоть до увольнения.  

3.7. Против лиц, добросовестно заявляющих о подозрениях в жестоком обращении или 

эксплуатации детей Сотрудниками, Партнерами или Посетителями Mercy Corps не 

принимаются ответные меры подвергаются за такие заявления, даже если они окажутся 

необоснованными. Вместе с тем заведомо ложные заявления могут быть основанием 

для дисциплинарных взысканий.  

3.8. Сотрудники, нарушающие настоящую Политику, подвергаются дисциплинарным 

взысканиям вплоть до увольнения и могут быть лишены права на трудоустройство. 

Информация о профнепригодности будет доведена до сведения потенциальных 

работодателей, в том числе через межведомственную схему раскрытия информации о 

неправомерных действиях. Такие лица также могут быть привлечены к уголовной 

ответственности. Партнеры, нарушающие настоящую Политику, нарушают все 

договорные соглашения, при этом может быть расторгнуто заключенное с ними 

соглашение и/или им может быть запрещено работать с Mercy Corps в будущем, а также 

они могут подвергнуться уголовному преследованию за любое преступное поведение.  

3.9.  Mercy Corps предоставляет несколько способов подачи заявлений о жестоком 

обращении с детьми или их эксплуатации. Доступны варианты подачи анонимных 

заявлений. Mercy Corps гарантирует, что все заявления о жестоком обращении с детьми 

или их эксплуатации Сотрудниками, Партнерами или Посетителями Mercy Corps будут 

рассмотрены, расследованы обученными профессиональными следователями, 

доведены до сведения доноров в соответствии с требованиями доноров и до сведения 

правоохранительных органов, когда того потребуют обстоятельства. (подробное 

описание процедуры заявления приведено в Политике Mercy Corps информирования и 

осведомления о нарушениях этики). Mercy Corps также обеспечит, чтобы дети-жертвы 

или пострадавшие (или предполагаемые жертвы или пострадавшие) получали 

своевременные направления для получения медицинской, психологической или другой 

помощи.  

https://www.mercycorps.org/sites/default/files/2021-05/Ethics_Complaint_and_Whistleblower_Policy_5-2021.pdf
https://www.mercycorps.org/sites/default/files/2021-05/Ethics_Complaint_and_Whistleblower_Policy_5-2021.pdf
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3.10. Настоящая Политика предназначена для обеспечения соблюдения всех 

соответствующих законов, нормативных актов и требований доноров, в том числе 

требований международной Конвенции ООН о правах ребенка и требований 

Международной организации труда. Если требования законодательства или донора 

превышают требования настоящей Политики, преимущественную силу имеют 

требования такого законодательства или донора.  

4. Требуемые процедуры  

4.1. Агентство Mercy Corps обязано обеспечить соблюдение настоящей Политики 

посредством следующих действий, реализуемых с помощью соответствующих 

процессов и процедур:  

4.1.1. Все потенциально новые Сотрудники, а также волонтеры, консультанты, 

ежедневные работники или другие лица, которые могут взаимодействовать с 

детьми в любом качестве, перед наймом должны пройти надлежащую проверку, 

в том числе путем проверки через Межведомственную схему раскрытия 

информации о неправомерных действиях (MDS), где это возможно; 

4.1.2. Все Сотрудники должны быть проинформированы и обучены вести себя в 

соответствии с требовании данной Политики (путем обучения Кодексу 

поведения) и своим обязанностям согласно этой Политике, включая изучение 

сути вопроса жестокого обращения с детьми и их эксплуатации, и как сообщить 

об этом, и все Сотрудники обязаны подтвердить, что им понятны положения 

настоящей Политики и они согласны соблюдать ее;  

4.1.3. Все, контактирующие с детьми лица, в том числе консультанты, эксперты, 

доноры, подрядчики, агенты, представители и Посетители (включая журналистов 

и исследователей), должны быть проинформированы о требованиях настоящей 

Политики;  

4.1.4. Для каждой программы агентство Mercy Corps должно определить риск 

причинения вреда детям и включить меры по снижению такого риска в структуру 

и работу программы (подход, основанный на оценке риска), чтобы на сколько это 

возможно минимизировать риск причинения вреда детям;  

4.1.5. Mercy Corps должно требовать от своих Партнеров письменного обязательства 

действовать в соответствии с положениями настоящей Политики и любыми 

дополнительными требуемыми донорами положениями по обеспечению защиты 

детей, а также ставить Mercy Corps в известность о заявлениях о фактах 

жестокого обращении с детьми или их эксплуатации. Mercy Corps должно 

гарантировать, что Партнеры обладают возможностями для обеспечения 

соблюдения ими настоящей Политики, организовать мероприятия должной 

проверки и мониторинг Партнеров, чтобы убедиться, что они не нарушают своих 

обязательств по настоящей Политике;  

4.1.6.  Снимки, интервью и видео детей могут быть сделаны только после понимания их 
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потенциального влияния на безопасность, достоинство и благополучие ребенка, 

а также таким образом, чтобы обеспечить достодолжное отношение к ребенку, 

уважение к его частной жизни и соответствие действующему законодательству. 

Публикация фотоснимков не должна быть сопряжена с тремя 

нижеприведенными факторами риска. Если риски в конкретном контексте или 

для конкретного ребенка потенциально высоки, необходимо устранить как 

минимум два фактора;  

1. Идентифицируемое изображение лица 

2. Конкретная локация (в том числе школьная форма или пояснение на 

самом фотоснимке)  

3. Имя ребенка 

4.1.7. Идентифицируемые фотоснимки и истории детей могут быть получены и 

использованы только после получения сознательного согласия 

родителей/опекунов, которые должны быть проинформированы о способах 

использования фотоснимков или историй. Согласие должно быть 

задокументировано с использованием данной Формы согласия. В отношении 

детей старше 12 лет, помимо документально подтвержденного согласия 

родителей/опекунов, необходимо получить сознательное согласие 

непосредственно от ребенка; 

4.1.8. Идентифицирующая информация о детях-участниках программы может быть 

раскрыта только с письменного согласия их родителей/опекунов (и согласия 

ребенка старше 12 лет), за исключением случаев, когда единственной причиной 

такого раскрытия является срочное обеспечение благополучия или защиты 

ребенка;  

4.1.9. Личная идентифицирующая информация должна храниться надлежащим 

образом в соответствии с нашей Политикой ответственного обращения с 

данными;  

4.1.10. Любое общение с ребенком-участником или членом сообщества через 

цифровые платформы (например, Facebook, Instagram, Twitter, SnapChat), с 

помощью мобильных технологий (например, текстовые сообщения, WhatsApp, 

Skype) или онлайн должно осуществляться с согласия и ведома родителей, 

опекуна или попечителя ребенка. Общение с детьми на мобильных, цифровых 

или онлайн-платформах не должно носить сексуальный характер или 

представлять собой ухаживание с сексуальными намерениями; 

https://library.mercycorps.org/record/30303?ln=en
https://library.mercycorps.org/record/30303?ln=en
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4.1.11. Компьютеры, камеры, телефоны, видеомагнитофоны или сетевые системы 

Mercy Corps не должны использоваться для просмотра или обмена 

фотоснимками детей откровенно сексуального характера;  

4.1.12. Участники программы и сообщества, которых мы обслуживаем (включая детей, 

если применимо), должны быть проинформированы об обязательствах Mercy 

Corps по настоящей Политике и о порядке заявления о подозрениях в жестоком 

обращении с детьми или их эксплуатации Сотрудниками, Партнерами или 

Посетителями Mercy Corps; 

4.1.13. Сотрудники, Партнеры, Посетители, Участники программы (включая детей, если 

применимо) и сообщества могут заявить (анонимно, если они того пожелают) обо 

всех формах жестокого обращения с детьми или их эксплуатации Сотрудниками, 

Партнерами или Посетителями Mercy Corps через любой доступный CARM или 

другой канал. Все такие заявления должны быть немедленно отправлены на 

горячую линию Mercy Corps по вопросам добросовестности 

(https://mercycorps.org/integrityhotline или Integrityhotline@mercycorps.org);  

4.1.14. Все заявления должны быть конфиденциально, независимо и тщательно 

расследованы высококвалифицированным экспертом по расследованию фактов 

жестокого обращения с детьми или их эксплуатации таким образом, чтобы 

прежде всего обеспечивалась защита и благополучие ребенка;  

4.1.15. Все такие заявлениядолжны по мере необходимости сообщаться донорам. Если 

в заявлении содержится утверждения о преступных проступках, такие заявления 

должны направляться в органы местной власти, за исключением случаев, когда 

это может подвергнуть ребенка риску причинения вреда;  

4.1.16. Mercy Corps может отстранить от работы любого Сотрудника, Партнера или 

Посетителя, в отношении которого выдвинуты конкретные обвинения в жестоком 

обращении с детьми, или если такой акт каким-либо другим образом снизит риск 

большего причинения вреда ребенку, на время пока Mercy Corps и/или 

правоохранительные органы расследуют возникший факт.  

5. Терминология и сокращения  

5.1. «Ребенок»: Любое лицо в возрасте до 18 лет. 

5.2. «Злоупотребление»: Включает в себя широкий спектр поведения, в частности, 

физическое насилие, дурное обращение, сексуальное насилие, пренебрежительное 

отношение или недосмотр, которые способны привести к фактическому или 

потенциальному нанесения вреда здоровью, благополучию, качеству жизни, развитию 

или достоинству ребенка. Сюда относится, в частности, любое действие или 

бездействие, которое может привести к смерти ребенка, нанесению ему серьезной 

физической или эмоциональной травмы или представлять прямую опасность 

причинения серьезного вредя ребенку. Данное понятие также включает в себя попытку 

злоупотребления.  

https://mercycorps.org/integrityhotline
https://mercycorpsemea.sharepoint.com/sites/ECDCommunications/Shared%20Documents/General/Policies/Child%20SG%20Policy/integrityhotline@mercycorps.org
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5.2.1. «Физическое насилие»: Представляет собой действия или бездействие, 

приводящие к травмам (не обязательно видимым), причинению необязательной 

или неоправданной боли или страданий без нанесения травм, вреда или риска 

причинения вреда здоровью или благополучию ребенка или его смерти. Такие 

действия могут включать, помимо прочего, нанесение ударов кулаками, 

избиение, пинки, укусы, встряхивания, бросание, нанесение ударов ножом, 

удушение или удары, наносимые предметом (независимо от природы 

используемого предмета) или причинение ожогов. Такие действия 

квалифицируются как жестокое обращение с ребенком независимо от умысла 

таких действий.  

5.2.2. «Психологическое насилие»: Представляет собой повреждение 

психологического здоровья или нарушение эмоциональной устойчивости 

ребенка, вызванное действиями, угрозами действий или тактикой принуждения. 

Такой вид насилия может включать издевательства, преследования, 

оскорбления, намеренное унижение, неуместный контроль, изоляцию ребенка от 

семьи, намеренное унижение и любые другие преднамеренные действия, 

направленные на то, чтобы ребенок чувствовал себя изолированным, 

униженным или находился в замешательстве.  

5.2.3. «Сексуальное домогательство»: Побуждение, принуждение, склонение или 

убеждение ребенка вступить в сексуальные отношения. Это может включать, 

помимо прочего, сексуальные прикосновения любого рода, ласки гениталий 

ребенка, пенетрация, изнасилование, оральный секс или содомию. Сюда также 

входят бесконтактные действия, такие как демонстрация половых органов 

ребенку, привлечение детей к просмотру или созданию сексуальных 

фотоснимков или видео, просмотр сексуальных действий, поощрение детей к 

сексуально неприемлемому поведению или подготовка ребенка к жестокому 

обращению (в том числе через Интернет). 

5.3. Любые «Сексуальные действия в отношении ребенка» является формой 

сексуального насилия. Любые половые контакты или действия с лицом в возрасте до 18 

лет, в любом месте и в любое время, как в рабочее, так и в нерабочее время, 

независимо от возраста согласия, установленного законом в стране или штате 

проживания ребенка, или месте инцидента. Ошибочное мнение о возрасте ребенка не 

является средством защиты. В том числе заключение браков с детьми. 

 
5.4. «Сексуальная эксплуатация»: Форма сексуального насилия, при которой какое-либо 

лицо вовлекает или пытается вовлечь детей в какие-либо действия сексуального 

характера в обмен на деньги, подарки, еду, жилье, привязанность, статус или что-либо 

еще, в чем нуждаются, желают они или их семья. Это включает в себя оплату за 

действия сексуального характера. Сюда также относится вовлечение детей в просмотр 

или использование их для производства порнографических фотоснимков или 

вовлечение в коммерческую секс-индустрию.  

5.5.  «Детская эксплуатация:» Детская эксплуатация — это общий термин, используемый 

для описания жестокого обращения с детьми, которых заставляют, обманывают, 

принуждают, торгуют ими или иным образом вовлекают в эксплуататорскую 
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деятельность. Для Mercy Corps детская эксплуатация включает детский труд, вербовку 

или принуждение детей к участию в вооруженных конфликтах или другие виды 

эксплуатации.  

5.6. «Попытка злоупотребления или эксплуатации»: Преднамеренное действие, 

направленное на жестокое обращение с детьми или их эксплуатацию, будь то 

физическое, психологическое или сексуальное насилие, когда на самом деле факт 

происшествия прямого насилия отсутствует.  

5.7. «Ухаживание с сексуальными намерениями»: Ухаживание с сексуальными 

намерениями — это когда взрослый строит отношения, вызывает доверие у ребенка или 

налаживает эмоциональную связь с ребенком или подростком, чтобы манипулировать 

им, эксплуатировать или злоупотреблять отношениями с ним. Примеры ухаживаний с 

сексуальными намерениями могут включать уделение ребенку особого внимания, 

покупку подарков или предоставление дополнительных преимуществ конкретному 

ребенку, налаживание контакта с ребенком или общение с ребенком-участником вне 

программных мероприятий. 

5.8. «Пренебрежительное отношение»: С учетом контекста, ресурсов и обстоятельств, 

пренебрежительное отношение означает постоянное неудовлетворение основных 

физических и/или психологических потребностей ребенка, которое может привести к 

серьезному нарушению здорового физического, эмоционального и умственного развития 

ребенка. Это понятие, помимо прочего, может включать отсутствие надзора, защиты от 

вреда, обеспечения надлежащего питания, жилья или безопасных условий труда/жизни. 

Сюда также могут относиться действия, которые способны подвергнуть ребенка риску 

эксплуатации или жестокого обращения. 

5.9. «Детский труд»: Следуя определению Международной организации труда (ILO), Mercy 

Corps определяет «детский труд» как работу, которая лишает детей (любых лиц моложе 

18 лет) детства, потенциала и достоинства и наносит вред их физическому и 

психическому развитию. Детский труд включает работу, которая: 

5.9.1. Является психически, физически, социально или морально опасной и вредной 

для детей; и/или препятствует их обучению в школе, лишая их возможности 

посещать занятия; вынуждает их преждевременно покидать школу; или 

заставляет их пытаться совмещать посещение школы с чрезмерно длительной и 

тяжелой работой.  

5.9.2. В соответствии с Конвенцией ILO № 138Mercy Corps признает, что не вся работа, 

выполняемая детьми в возрасте до 18 лет, является детским трудом и что 

определенные виды работ по возрасту ребенка и выполняемые при надлежащем 

уровне защиты, могут быть полезны для развития ребенка.  

5.9.3. Является ли определенные формы «работы» «детским трудом» или нет, зависит 

от возраста ребенка, вида и продолжительности выполняемой им работы, 

условий, в которых она выполняется, целей работы и правовых и социальных 

условий данной страны. Примеры приемлемой для детей работы включают: 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_ipec_pub_30215.pdf
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• Работа, выполняемая детьми в школах в рамках их образования или 

обучения. 

• Работа, выполняемая детьми не моложе 14 лет на предприятиях, при 

условии, что работа является частью программы обучения в школы или 

другом учебном заведении, или ученической практикой, утвержденной 

государственными органами. 

• Работа по дому, если она не препятствует обучению и не представляют 

опасности. 

• Работа, выполняемая детьми в возрасте не моложе 14 лет, при условии, 

что они не выполняют опасную работу и работа не препятствует 

получению обязательного образования. 

• Участие детей в художественных представлениях, допустимое в 

соответствии с национальным законодательством и не препятствующих 

получению образования. 

Mercy Corps считает следующее виды работ по своей природе опасными и 

неприемлемыми для выполнения лицами моложе 18 лет: земляные работы, работа со 

взрывчатыми веществами или токсинами или вблизи них, добыча полезных ископаемых 

или использование опасных механизмов.  

5.10. Цифровые риски или риски в сети Интернет: Mercy Corps признает целый ряд рисков в 

сети Интернет для детей и подростков, которые включают: 

5.10.1. Риски контакта — дети и подростки могут подвергаться определенным рискам во 

время контакта с другими лицами, например, издевательств или ухаживания с 

сексуальными намерениями я. 

5.10.2. Контентные риски — дети и подростки могут получить доступ к контенту, который 

носит дискриминационный, насильственный, сексуальный, экстремистский или 

иной характер. 

5.10.3. Поведенческие риски — подростки могут осуществлять рискованные или 

вредные действия, например, создание сексуального контента без осознания его 

потенциального воздействия (например, секстинг, отправка своих фотоснимков 

другим лицам) или запугивание других подростков.  

Для того чтобы защитить детей от сексуальных домогательств в Интернете, ухаживания с 

целью совершения сексуального насилия и эксплуатации или других форм злоупотреблений, 

связанных с вышеуказанными рисками, вся деятельность в Интернете, в которую могут быть 

вовлечены дети, должна быть оценена с точки зрения соответствующих рисков и 

использования мероприятий по снижению таких рисков. Сюда входят действия, связанные с 

предоставлением детям или использованием ими компьютеров, смартфонов или планшетов. 

6. Роли и обязанности  

6.1. Отдел этики и комплаенса Mercy Corps несет ответственность за обеспечение 

актуальности настоящей Политики, ее соответствия требованиям доноров и ее 
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результативную реализацию. В частности, отдел этики и комплаенса отвечает за:  

6.1.1. За поддержание настоящей Политики в актуальном состоянии;  

6.1.2. За доведение настоящей Политики до Сотрудников;  

6.1.3. Проведение обучения по данной Политике для всех Сотрудников;  

6.1.4. Поддержка высшего руководства во всех странах и регионах присутствия Mercy 

Corps в вопросах внедрения и соблюдению требований настоящей Политики в 

отношении всех программ и операционной деятельности;  

6.1.3. Обеспечение работы горячей линии агентства 

(https://mercycorps.org/integrityhotline) на которую Сотрудники и Партнерам могут 

сообщать о фактах жестокого обращения с детьми или их эксплуатации, в том 

числе анонимно, а также уведомление Сотрудников и Партнеров о наличии такой 

горячей линии и способах ее использования;  

6.1.4. Мониторинг горячей линии Mercy Corps по вопросам добросовестности, а также 

обеспечение надлежащего реагирования, расследования и сообщения о фактах 

нарушения настоящей Политики;  

6.1.5. Ведение реестра заявлений о жестоком обращении с детьми и их эксплуатации, 

за который отвечает отдел этики и комплаенса, для выявления тенденций и 

общих проблем, а также обеспечения передачи таких заявлений в 

Объединенный комитет по этике и защите; 

6.2. Высшее руководство во всех странах и регионах присутствия Mercy Corps несет 

ответственность:  

6.2.1. За контроль за полнотой реализации настоящей Политики в своей сфере 

деятельности при поддержке отдела этики и комплаенса, что включает в себя 

обеспечение обучения членов команды настоящей Политике и принятие мер по 

надлежащей проверке нанимаемых лиц;  

6.2.2. За обеспечение того, чтобы обо всех поступивших заявлениях об эксплуатации 

детей, жестоком обращении с ними или других нарушениях настоящей Политики 

было немедленно сообщено в отдел этики и комплаенса; и  

6.2.3. За создание и поддержание среды и культуры достопочтенного и уважительного 

отношения к детям, предотвращение любых форм эксплуатации и жестокого 

обращения с детьми.  

6.3. Отдел по работе с персоналом отвечает за обеспечение безопасных для детей 

процессов найма, включая проверку биографических данных и схемы раскрытия 

информации о неправомерных действиях, если это применимо.  

6.4. Менеджеры, региональные директора и руководители отделов несут ответственность за 

то, чтобы все члены команды проходили ежегодное обучение Кодексу поведения и 

ежегодную аттестацию знаний Этического кодекса.  

https://mercycorps.org/integrityhotline
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6.5. Группа комплаенса в области предоставления грантов несет ответственность за 

требование от партнеров письменного обязательства придерживаться данной Политики, 

а также за поддержку страновых групп в проведении надлежащей проверки и 

мониторинга Партнеров для обеспечения соблюдения настоящий Политики. 

6.6. Все Сотрудники несут ответственность за то, чтобы фотоснимки и изображением на них 

детей и истории с их участием были получены с надлежащего согласия и с учетом 

благополучия и безопасности ребенка, в соответствии с положениями настоящей 

Политики. Отдел маркетинговых операций отвечает за то, чтобы фотоснимки, доступные 

на Identity Central, были получены в соответствии с требованиями настоящей Политики. 

6.7. Сотрудники несут ответственность за понимание и соблюдение положений настоящей 

Политики и немедленно сообщали о любых известных или предполагаемых нарушениях 

ее положений.  

7. Контроль и управление Политикой  

7.1. Версия 4 настоящей Политики утверждена Правлением Mercy Corps 7 марта 2023 г.  
  

Ответственная группа Отдел этики и комплаенса 

Владелец Политики Старший директор по обеспечению безопасности 

Исполнительный спонсор Директор по этике и комплаенсу 

Политика утверждена Советом Mercy Corps 

Последний пересмотр 7 марта 2023 г. 

Дата следующей проверки 7 марта 2025 г. 

 


